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Erne Charter Boat Association Hire Base
(full marine service: moorings, water,
diesel, Pump-out)
Kabinenkreuzervermietung (mit
Anlegestelle, Trinkwasserhahn, Diesel
Tankstelle, Bootservice etc)

Jetty
Anlegestelle

Slipway
Helling

22A
Navigation marks Port or Starboard
Markierungszeichen

Bank side moorings
Anlege - Böschung

H R 5 M Bridge with HR shown in metres
Brücke mit Höhenangabe

End of navigation
Fahrgrenze - Fin de Navigation

Direction current flow
Richtung und Stärke der Strömung
(Strong in winter and early spring)
(Stark im Winter und Frühjahr)

Recommended Routes
Vorgeschlagene Fahrrinne

Shallow water - Keep Out!
Untiefen - Auflaufgefahr!

Rocks - Keep Away!
Felsig - Auflaufgefahr!

White Cairn
Weisser Steinturm

Middle Ground
Gefahrenzeichen (Felsen)

Daytime anchorages
Ankerplatz (nur tagsüber)

P
Provisions shop
Einkaufsmöglichkeit für Lebensmittel
in Gehdistanz ab Anlegestelle

Cafe or Restaurant
Cafe oder Restaurant

H

Fresh water supply with
connections at jetty
Trinkwasserhahn mit Schlauch

Sailing Buoys
Regattabojen

A47
Main Road to Belleek

61A2Bleanalung Bay

Ballymagahran Is.

Castle Bay

Birch Bay

Swallow Is.

Rossharbour Is.
Rossharbour Bay

61A3

61A4

61A5

61A6

61A7

Buck Island

Loftus Island

61A8

61A

Rossharbour Pl.

Gravelly Island
Eagle Point

Black Bull

Gubnagole Point

60A

59C

59B59A

ROSSMORE BAY

Stony Islands

Captain’s Island
Bloomfields Rock

Ned’s Is. Rough Islands

Ferny Island WHITE CAIRN

58O

58N

58M58L58J
58K58H

58G58F
58E

58A

58B

58C
58D

Shamba Is.

or White Is.
Muckinish

Roscor Is.
WEST POINT

LOW BRIDGE

VORSICHT
Aalnetze

CAUTION
Eel nets

A47

NIEDRIGE BRÜCKE
Segelboote Mast

einholen

Hill’s Island

CLIFFS OF MAGHO (1018 feet)

A46
Main Road to BelleekCAUTION

Eel nets
VORSICHT

Aalnetze

CAUTION
Eel nets

near bridge

VORSICHT
Aalnetze bei
der Brücke

TO BELLEEK
SEE LARGE SCALE
INSET FOR DETAILS

CAUTION
A west-going current of up to 4 knots

occurs west of Marker 58A

VORSICHT
Westliche Strömung von
bis zu 4 Knoten westlich

von Markierung 58A

ROSCOR
BRIDGE

Bingham’s Rock

61B

62B1
62B

Sandy Bay

VORSICHT
Niedrige Brücke.

Durchfahrtshöhe 2.5M

CAUTION
Low bridge H.R 2.5m

Inishkeeragh

Piper’s Cairn

Black Bay

Black RockDANGER
Passage for SMALL

craft only

VORSICHT
Durchfahrt nur für

kleine Boote

Round Island

CALDRAGH BURIAL
GROUND

A47

A47

Chain Ferry

Golden Rock

Sallow Is. Purgatory Is.

Long Rock

Calf Rock

LUSTY MORE

LUSTY BEG

Inishmeely

61C2 61C3

61C4
61C5

61C6

61C7
61C8

62D5

62D4 62D3

62D2 62D1
62D

61F2
61F

61E

62C

Cruninish Island
Seevdolan Point

Screegan Is

Gravel Ridge Island

Stallion Cowes

61D1

61D

61C

61C1
WHITE CAIRN

Smith’s Rock
Long Rock

BOA ISLAND

Bog Bay

VORSICHT
Niedrige Brücke.

Durchfahrtshöhe 2.5M
Nur für kleine Boote

CAUTION
Low bridge H.R 2.5m

Small boats only

Use only long jetty
on west side of bay

LUSTY MORE

Rush Is.

Hare Island

Fod Is.

DANGER
Harbour is too

shallow for cruisers

Estea Island

WHITE CAIRN

Macart Is.

Muckross Pt.

CAUTION
River mouth liable

to silting

VORSICHT
Flussmündung neigt

zur Versandung

Scollan’s Rock

Rabbit Island

Duck Is

Kesh River

61G

Black Rock

Water Horse

Curley’s   Rock
Scattered Rocks

Kinnausy Is.

CAUTION
Ignore this misplaced

old marker

62M

62E 62E1

62F
62E3

62E2

63A

63C

63D

63B

5

Gravel Ridge

Castle
Rock

Gubbaroe Pt.

Cleenishmeen Is.

60B

60C1

60C

Cleenishgarve Is.
Creefin Is.

Teefin Is.

59F

59G
59H

59H1 59H2

Crevinishaughy Is.

Misplaced old
markers - ignore

Gay Island

Slevindoo Pt.

Inishmakill

WHITE CAIRN

58Q

White Island

Inish Beg or Tom’s Is.

Rossbeg Pt.

WHITE CAIRN

58T

58S
58R2

58R1

58R

59K

Davy’s Island

59J 59L

Duross Bay

Duross Point

DANGER

Rossmore Point
Gobbinagallagh

DANGER
Keep clear of this
bay - go nearer to

Inishmakill

Halten Sie Abstand
von dieser Bucht
und kreuzen Sie

entlang Inishmakill

ACHTUNG
B82

Sheltered Harbour

Wildfowl observatory
and forest walks

Baird’s Brook

BLOCK HOUSE

Troublesome Rocks

59D
The Spike

59E59D1

Strongbow Is.

Scenic view point

60D 60E

C409

350

8M

DRUMRUSH LODGE

MUCKROSS

LOUGH ERNE HOTEL

MAYFLY INN

KESH

A35
to Irvinestown

THE GENERAL’S QUAY

TOM’S
ISLAND

DAVY’S ISLAND JETTY
CASTLE ARCHDALE MARINA

DRUMHONEY RIDING
STABLES

HOLIDAY CENTRE

CAUTION
LAKE GETS ROUGH IN

STRONG WINDS NORTH-
WEST OF THIS LINE

WATERFRONT
RESTAURANT

INISHCLARE RESTAURANT,
BAR, BISTRO AND MARINA

INISH DAVAR
ISLAND

ROSSCLARE

Glenross Bay

Gull Rock

Montgomery Rocks

Lignameeltoge Pt.56L

57F

56O

56K

56M
56N

57G

57H

56T

56S

Karney Island56P
56R

55F
Isle Namanfin

Rabbit Island

55D

55C

55B

Rocky Island

Bess Island

Tully Point

Sand Bay

56A

56C

56B

56I

56M
56G

57D
57E

57B

57C

57A

57A1
Heron Island

Tully Bay

55A

Keep north
of these
markers

TULLY CASTLE
AND GARDENS

A46

A46

A46

C446

B81

to Derrygonnelly

485

Owl Island

Goat Island

Inishmacsaint

55E 54B

55G 55H

53A

53D
53E

53C

53H

53D 53G

52A
53A1

Pushen Island

Carrickreagh Pt.

Ross Pt.

Lamb Is
Blaney Bay

Carrickreagh
Bay

Inish Lougher

Inish Fovar

Lodge Pt.

Inish DivannGall Is.

52A3

52A2

52A1

ELY ISLAND

Inish Doney

54JInish Garva

54C

55J

Inish Davar

54D

54F

Sally Islands

Rossinan
Bay

55K
55M

55J1

55J3

Rossclare Pt.

Rossclare Bay

53J

CAUTION -  Shallow  VORSICHT - Untiefen

351

B82

Hay Island

Rinnin Loop

Blackrock

Killadeas
Bay

52B

52C

Inish Free
Old Man’s Hat

Gublusk Bay

Gublusk Pt.

52D 52E

Paris Is.Big
51A

51B

51C

50A

50B1

Paris Is. Little

Long Island

Halfpenny Rock

Ardybeg Is.

50B

49A

50A250A1

ENNISKILLEN
AIRPORT

CAUTION
Shallow

VORSICHT
Untiefen

CAUTION
Shallow

VORSICHT
Untiefen

Magurk’s Is.
Trasna Island

CHURCH

49A1

48A3

48A248A1

48B
48A

48C
48D

46B

ROUND
TOWER

47A

C443

A46

462

82

A46
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CASTLE
HUME

LOUGH

CREVINISHAUGHY
ISLAND NORTH

WHITE ISLAND
OLD CHURCH (carved stones)

VORSICHT
Halten Sie nach 55J Ausschau

CAUTION
Watch out for 55J

55L

MANOR HOUSE HOTEL

HAY ISLAND JETTY

LOUGH ERNE YACHT CLUB

KILLADEAS

Licensed, all meals, Pub Grub

CAUTION
Yacht racing markings and buoys
may be found in an area of a mile
from here - not navigation markers

VORSICHT
Markierungen und Bojen

fúr Segelregatten im
Umkreis von 1 Meile -

keine Navigationshilfen

TRORY JETTY

DEVENISH
EAST

CAUTION
North going

current

VORSICHT
Nördliche
Strömung

46C

46D 46E

46A

45A

RIVERVIEW
JETTYCAUTION

No passage through barrage
(looks like a bridge)

VORSICHT
Keine Durchfahrt

durch das Stauwehr
(sieht wie eine Brücke aus)

ROUND O
JETTY AND

SLIPWAY

SEE LARGE SCALE
INSET FOR DETAILS
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10M

8M

BROAD
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RHALTE IHR LEBEN

To Belleek / Donegal

VORSICHT: Das Portora
- Stauwehr ähnelt einer Brücke
- Durchfahrt nur durch die Schleuse.

CAUTION: Looks like a bridge
PORTORA BARRAGE AND WEIR - no
passage except through lock

PORTORA
NAVIGATION
Lock- proceed dead
slow through lock
Portora - Schleuse
- Durchfahrt langsam

Strömung
Richtung Norden

Allow for north - going
current

BACK LOUGH

10M

10M

THE ISLAND
OF ENNISKILLEN

Overhead power cables
with clearance in metres

One - way street

8M

CORNAGRADE
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RIVERVIEW
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Fahrtrichtung
Nord nach

rechts halten
Keep to your

right going north

BROADMEADOW

CASTLE
ISLAND

8

BROAD
MEADOW

JETTY

G
MARBLE ARCH

FLORENCECOURT

SLIG
O

 R
D

. A4

P

HENRY S
T.

Shower
Dusche

Diesel available at jetty or vicinity
Dieselkraftstoff

Public car park
Parkplatz

Public Toilet
Toiletten

T

Sewerage Pump Out
Abwasserpumpe

SP

Telephone

5

T

THE BROOK

ROUND O
JETTY AND

SLIPWAY

PL

KESTREL

Fahrtrichtung
Süd nach

rechts halten

Keep to your
right going south

HENRY
STREET JETTY

8M
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BELMORE ST.

T
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P

G
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KEY
L- Lavatory P - Car Park
G - Garage T - Telephone

1 Police Station
2 Erne Hospital
3 Johnston’s Bridge
4 Coles Monument
5 Erne Bridge
6 Castle Bridge
7 Castle Barracks Museum &

Regimental Museum
8 Castle Island
9 Methodist Church
10 St Michael’s RC Church
11 St Macartins Cathedral
12 East Bridge
13 The Buttermarket

(Craft & Design Centre)
14 Townhall
15 Bus Depot
16 Lakeland Forum
17 Post Office
18 Presbyterian Church
19 Innis Ceithleann Bridge
20 Erneside Shopping Centre
21 Innish Walk - Foot Bridge
22 Tourist Information Centre

www.fermanaghlakelands.com

INISHMACSAINT

Access to ancient Church ruins.
Care needed in strong winds

when mooring here.

Zugang zu den Ruinen.
Bei Wind ist Vorsicht

beim Aniegen geboten

CARRICKREAGH

Viewpoint:
Access from shore road

Aussichtspunkt:
Zugang von der

Uferstrasse

CAUTION
LAKE GETS ROUGH IN

STRONG WINDS NORTH-
WEST OF THIS LINE

VORSICHT
Der See wird rauh bei
starken Winden nord-
westlich dieser Linie

RESTAURANT NAUTIQUE

TULLY CASTLE
Do not moor overnight

in east to north-east winds

Aussichtspunkt Fussweg zur Strasse
Viewpoint Path from road

Famous Lough Navar
viewpoint; car park
Aussichtspunkt
mit Parkplatz

LOUGH
NAVAR

FOREST

Magho Jetty

Magho Anlegestelle nicht
für Übernachtung geeignet

Magho Jetty  not suitable
for overnight stops

Duff Point

BELLEEK
To Kesh

CAUTION
Very low

bridge and
fast current

VORSICHT
Niedrige Brücke

und starke
Strömung

River Erne

4

2

7

3 6

1

5

8

9

River Erne

Roscor
Bridge

1 Belleek Pottery
2 Hotel
3 Post Office
4 Fishing Tackle
5 Church
6 Provisions Shop
7 Police Station
8 Belleek Charter Cruising
9 ExplorErne

PLEASE KEEP OUR ENVIRONMENT
CLEAN - USE LITTER BINS

KEY TO SYMBOLS
SAILING TIMES
APPROXIMATE sailing times from
Enniskillen at 6 knots

Belleek 4 1/2 Hrs
Boa Island 3 1/2 Hrs
Carrickreagh 1 1/2 Hrs
Castle Archdale 3 Hrs
Castlecaldwell 3 1/2 Hrs
Devenish 1/2 Hr
Inishmacsaint 1 1/2 Hrs
Manor House 1 1/2 Hrs
Muckross 3 1/2 Hrs

TELEPHONE NUMBERS

LOWER LOUGH ERNE

Aghinver Boat Co 0044 (0)28 6863 1400

Belleek Charter Cruising 0044 (0)28 6865 8027

Erincurrach Cruising 0044 (0)28 6864 1737

Manor House Marine 0044 (0)28 6862 8100

Wardens Office 0044 (0)28 6632 2836

Emergency Services Dial 999

(Including Inshore lifeboat - ask for coastguard)

Enniskillen Police 0044 (0)28 6632 2823

Erne Hospital 0044 (0)28 6632 4711

Tourist Information 0044 (0)28 6632 3110

Explore Erne 0044 (0)28 6865 8866

See opposite side for telephone numbers for

Upper Lough Erne

Trout

H

Road into Lough Navar Forest
Strasse zum Lough Navar Wald

Eel

Golden Plover

THE BROAD LOUGH

Grebe

x x
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x
x

H

Teige’s Rock
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HP
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HP T SP
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Gaffer Is.

T

P
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SP T

H
P

HP

Perch

Kestrel

53K1

53K4

53K3

53K

53L 53M

Roach

GOLDEN RULES
FOR CRUISING ON THE ERNE WATERWAY

The Erne Waterway is not difficult to navigate, but there are some Golden Rules which MUST
BE OBEYED AT ALL TIMES IF YOU ARE NOT TO RUN AGROUND or get into other trouble.
It must be appreciated that the Erne is a natural waterway and not dredged deep to the sides
like canal systems. In fact, the banks of the rivers and the shores of all the islands are normally
VERY SHALLOW a good way from the shore line and are quite often rocky!

Golden Rule No 1: NEVER CRUISE CLOSE TO THE SHORE (unless it is marked on the map
that there is a good natural bank mooring). Keep more or less MID-STREAM wherever there
are no markers, and give islands a very wide berth, at least 50-100 metres, unless there is a
jetty on the island.

DO NOT HUG SHORES, CUT CORNERS OR CROSS CLOSE TO THE POINTS OF ISLANDS!

Golden Rule No 2: CHECK YOUR POSITION WITH THE MAP AT REGULAR INTERVALS so
that you know exactly where you are. The Erne has many islands, but an island, looking from
a cruiser, sometimes appears to be part of the mainland, and therefore it is often necessary to
just check where you have been as well as where you are going. Always obey the markers and
in the lake sections do not go too close to them.

Golden Rule No 3: WEATHER. TAKE NOTICE OF WEATHER FORECASTS BEFORE YOU
CROSS THE WIDE SECTIONS OF THE LAKES, PARTICULARLY NORTH-WEST OF THE
CAUTIONARY LINE SHOWN ON THE MAP OF LOWER LOUGH ERNE. THIS IS A VERY WIDE
AREA, AS BIG AS ANY OPEN SEA, AND IN ANYTHING MORE THAN FRESH WINDS CAN
CREATE WAVES FROM ONE TO TWO METRES HIGH.

Golden Rule No 4: In narrow parts of the waterway, always go to the right to give way to
oncoming boats. SLOW RIGHT DOWN IN ALL 5 KNOT AREAS or when PASSING MOORED
CRUISERS, SMALL BOATS AND ANGLERS.

GOLDENE REGELN
Für Kapitäne auf den Wasserwegen des Erne

Das Navigieren auf dem Erne ist einfach und problemlos, wenn Sie die nachfolgenden Goldenen
Regeln für eine sorgen - und unfallfreie Fahrt beachten und einhalten.  Denken Sie daran, dass
der Erne ein natürlicher Wasserweg und nicht wie ein Kanalsystem an den Seiten tief ausgebaggert
ist.  Meist sind die Fluss-und Seeufer flach auslaufend und oft auch felsig.

Goldene Regel Nr. 1: FAHREN SIE NIE NAHE DEM UFER ENTLANG (ausgenommen die
Navigationskarte erlaubt es).  Wo keine Markierungen sind, empfiehlt es sich, in der Strommitte
zu fahren und Inseln weiträumig (in mindestens 50-100 Meter Abstand) zu passieren, wenn die
Insel über keine Anlegestelle verfügt.  SCHLEICHEN SIE NICHT DEN UFERN ENTLANG,
SCHNEIDEN SIE KEINE KURVEN, UND HALTEN SIE GUTEN ABSTAND ZU LANDZUNGEN!

Goldene Regel Nr. 2: VERGLEICHEN SIE IHRE POSITION IN REGELMÄSSIGEN ABSTÄNDEN
MIT DER NAVIGATIONSKARTE.  Der Erne ist voller Inseln, aber vom Boot aus betrachtet sehen
Inseln oft wie Festland aus, weshalb es wichtig ist, gelegentlich mit Hilfe der Karte zu überprüfen,
woher Sie gekommen sind und wohin Sie nun fahren.  Folgen Sie den markierungen, aber gehen
Sie, vor allem im offenen Seengebiet, nicht zu nahe an diese heran.

Goldene Regel Nr. 3:  WETTER.  BEACHTEN SIE DIE WETTERVORHERSAGEN, BEVOR
SIE DEN GROSSEN SEE BEFAHREN, insbesondere nordwestlich der auf der Karte des Lower
Lough Erne eingezeichneten Warnlinie.  Dies ist eine sehr grosse, offene Wasserfläche, die bei
frischem Wind einen Wellengang von 1 bis 2 Metern Höhe erreichen kann.

Goldene Regel Nr. 4:  Weichen Sie entgegenkommenden Booten in den Flussläufen immer
rechts aus.  DROSSELN SIE IHRE FAHRT IN ALLEN 5-KNOTENBEREICHEN UND WENN
SIE BOOTE AN LIEGEPLÄTZEN, KLEINE BOOTE UND ANGLER PASSIEREN.

CASTLECALDWELL
JETTY

18

CASTLE HUME
CHAMPIONSHIP
GOLF COURSE

DEVENISH
WEST

ROSCOR JETTY

Sailing craft
lower mast

x x x
x

x

+

DEVENISH Public Jetty
Öffentliche Anlegestelle

x x
x x
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D

WELLINGTON RD.
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P

54E

APPROACH WITH CARE
  (Exposed in winds)

Horse Is.

(with navigation notes)

58A1

Drumcrow East

54A

Access from Lusty Beg

Belleek Public Marina
& Slipway

5
Speed limit of 5 Knots applies to this area
Geschwindigkietsbegrenzung von 5 knoten
gilt nicht für dieses Gebiet

x
x

x
x

x
x

x

x

x

To Upper Lough

CAUTION
Portora Navigation Lock

VORSICHT
Portora-Schleuse

D
A

N
G

E
R

Power Lines

Limit of
Navigation

Do Not Pass

H

AGHINVER BOAT CO. LTD

BCC

BELLEEK CHARTER CRUISING

H

ERINCURRACH CRUISING

MHM

H

MANOR HOUSE MARINE

9

West - going current of
up to 6 knots at times

Westliche Strömung
von bis zu 6 Knoten

CAUTION
Go Slow!

Shallow Here!

VORSICHT
Langsam.
Untiefen

6
A46

Pub

Belleek
Pottery

DANGER FAST
CURRENT

10
M

Marker for Fishing Boats only

SPTP

H

H
T

Please pass through
centre arch

Please pass
through centre

arch

Rossmore House

The bar-of-weault

Janus figure

Sam’s Is.

Stone figures

53K2

These markers are for fishing boats only

Tennis
courts

White Island

Ferny Island

Car Island

Henry Street Jetty

Fussweg
Public footpath

Lakeland Marine

H

No Entry
Kein Eingang

DRUMCROW EAST
JETTY

Forest walk

Forest walk

Forest walk

ERNE HOSPITAL

LUSTY BEG

308

3

LISNARICK P

(Exposed in winds)
(nicht windgeschützt)

(Exposed in winds)
(nicht windgeschützt)

A46

Thomas’s Shallow

HEALTH
CENTRE

DANGER
Very Low Bridge

PRIVATE MARINA
Private Jetty
Private Anlegestelle

CAMMAGH BAY

ROSSIGH

LOUGH ERNE
WARDENS OFFICE

5

SHOPPING CENTRE

ECBA

ECBA

ECBA

ECBA

5

SHORE FACILITIES Shore Facilities
Ufer Anlagen

20

“This project has been supported by the EU Programme for Peace and Reconciliation through the Fermanagh
Local Stategy Partnership’s, Natural Resource Rural Tourism Initiative, which has been co-financed by Department
of Agriculture and Rural Development, Northern Ireland Tourist Board and Environment and Heritage Service.”
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UPPER LOUGH ERNE

KEY TO SYMBOLS

TELEPHONE NUMBERS UPPER LOUGH ERNE
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SEE INSET FOR ENNISKILLEN DETAILS
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5M

ENNISKILLEN
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CASTLE HUME
GOLF CLUB18

ENNISKILLEN
GOLF CLUB

KILLYHEVLIN
PUBLIC JETTYPublic Sports Forum

and Jetties

8.5M

8.
5M

Access to Castlecoole House (NT)

Theatre, Concert Hall, Bar,
Restaurant, Large Public Jetty.

IMPORTANT
Moor against stream

WICHTIG
Anlegen gegen den

Strom

KILLYHEVLIN
HOTELSillees River

FISHING
STANDS

NOT
SUITABLE

FOR
CRUISERS

41B

41A

8.5M

MOORINGS RESTAURANT

BELLANALECK QUAY
PUBLIC JETTY

H
T

SHEELIN RESTAURANT

BELLANALECK
VILLAGE

Sch
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BAD S
HORE

5

R
iver Erne

39A

39A2

39A1 39A3������ 39B 39C

CLEENISH BRIDGE (H.R. 7M)
Metal Bridge: good

headroom. Use centre span.

Metallbrücke.
Durchfahrt mittlerer

Brückenbogen.
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IMPORTANT
WATCH COURSE!
Pass North of 32A1
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Öffentliche Anlegestelle,
Ende der Navigation

für Wohnboote

Public Quay, slipway, Good access
to town, shops, etc.

Positively NO NAVIGATION
for cruisers beyond end of quay
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To Carrick - on - Shannon

PLEASE KEEP OUR ENVIRONMENT
CLEAN - USE LITTER BINS

SP T
H

Black-headed Gull

21 3 4 5 6 7 8 9 10

21 3 4 5 6 7 8 9 10

C430

Snipe

100

A34

NEWTOWNBUTLER

Cormorant

A34

LOUGH MACALLAGH

Carrick Craft Boat 0044 (0)28 3834 4993

Carrybridge Boat Co 0044 (0)28 6638 7034

Castle Coole House 0044 (0)28 6632 2690

County Museum 0044 (0)28 6632 5000

Crom Visitors Centre 0044 (0)28 6773 8118

Enniskillen Craft Centre 0044 (0)28 6632 4499

Erne Hospital 0044 (0)28 6632 4711

Erne Marine 0044 (0)28 6634 8267

Florencecourt House 0044 (0)28 6634 8249

Lakeland Forum 0044 (0)28 6632 4121

Marble Arch Caves 0044 (0)28 6634 8855

Tourist Information Centre 0044 (0)28 6632 3110

Wardens Office 0044 (0)28 6632 2836

Emergency Services Dial 999

(Includes inshore life boat - ask for Coast Guard)

Enniskillen Police 0044 (0)28 6632 2823

See opposite side for telephone numbers for Lower Lough Erne

SAILING TIMES
APPROXIMATE sailing times from
Enniskillen at 6 knots

Arney River 1 1/2 Hrs
Bellanaleck 3/4 Hr
Belturbet 5 Hrs
Carrybridge 1 1/2 Hrs
Geaglum 3 Hrs
Knockninny 2 Hrs
Naan Island 2 Hrs
Tirraroe 2 1/2 Hrs
Woodford River 4 Hrs

KEY
1 Police Station
2 Bank
3 Shopping
4 Post Office
5 Garage
6 Churches
7 Hotel
8 Restaurant
9 Fishing Tackle
10 Toilet
11 Slipway
12 Emerald Star
13 Eamons Inn

IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR CRUISER CREWS

Study your handbook carefully before starting your cruise.

Under no circumstances go into areas coloured in light blue - these
are shallow and dangerous.

Keep mid-channel in rivers and between islands and do not go close
to river banks and shores of the lakes and islands - unless being
directed by markers, or going to a jetty or bank mooring.

Obey the special instructions printed on the map near certain jetties,
markers, bridges, etc.

Follow the routes printed on the map in certain areas - they are
intended to keep you out of trouble!

Have a pleasant cruise.

WICHTIGE HINWEISE FÜR BOOTSMANNSCHAFTEN

Lesen Sie das handbuch vor Beginn Ihres Bootsurlaubs durch.

Kreuzen Sie unter keinen Umständen in auf der Karte hellblau getönten
Gebieten - diese sind untief, teilweise felsig, und gefährlich.

Halten Sie sich in Flussläufen und zwischen Inseln in der Mitte der
Fahrrinne und kreuzen Sie nicht zu nahe von Flussufern, Inseln und
Uferböschungen - ausgenommen die Strecke ist mit Seezeichen
markiert oder Sie steuern eine Anlegestelle oder eine zum Anlegen
geeignete Uferböschung an.

Beachten Sie die Anweisungen auf der Navigationskarte für gewisse
Anlegestellen, Seezeichen, Brücken usw.

Folgen Sie den in der Navigationskarte eingezeichneten Routen für
gewisse Streckenabschnitte - diese helfen Ihnen, den korrekten Kurs
zu halten.

Wir wünschen Ihnen gute Fahrt.

Navigation markers (1 and 2) (Port and
Starboard) have top marks painted red and
white. Craft must pass the marker on the
side painted white (some markers are three
dimensional).  Middle ground markers (3)
should be given a wide berth and can be
passed on either side. Where two middle
ground markers are together do not go
between them. Many markers bear a
reference number which can be used to
identify the position of the craft.
Do not pass “no entry” marker (4).

Die Markierungen (1 und 2) (Backbord und
Steuerbord) sind rot und weiss gestrichen.
Das Boot muss die Markierungen auf der
weissen Seite passieren.  (Einige
Markierungen sind dreidimensional).  Die
Gefahrenzeichen (3) sollten allseits mit
genügendem Abstand passiert werden.  Man
darf nicht zwischen zwei Gefahrenzeichen
durchfahren.  Die meisten Markierungen
tragen eine Referenznummer, welche zur
Feststellung der Position des Bootes dient.
Beachten Sie die Markierungen für “keine
Durchfahrt” (4)

MARKERS
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Finnis Is. South

Inishcreagh

Creaghamanone Is.

SHANNON - ERNE WATERWAY

38 MILES - 16 LOCKS

WARNING
IN HIGH WATER LEVEL
PERIODS THIS BRIDGE
HAS NO HEADROOM
FOR MANY LARGE

CRUISERS

Anstand macht gute Skipper

Drosseln Sie die Geschwindigkeit, wenn Sie Boote an
Anlegeplätzen, Angler und andere Boote passieren.

Auf dem Wasser gilt grundsätzlich Rechtsverkehr.

Lassen Sie an den Anlegestelle Platz für weitere Boote,
und helfen Sie andern Skippern beim Anlegen.

Bei Platzmangel sollten die Boote nebeneinander angelegt
werden.

Werfen sie keinen Abfall ins Wasser (strafbares Vergehen).

GOOD MANNERS MAKE GOOD MARINERS

Slow right down when passing moored craft, anglers and
small boats.

When meeting craft head-on - go to the right hand side.

Moor tidily and leave room for other boats. Adjust boat
fenders.

Don’t ‘hog’ jetties. Help other boats to moor when jetty
space is restricted. Tie boats abreast if necessary.
48 hours legal stop.

Don’t throw litter in the lakes - this is an offence!
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Old Ford
Dead Slow

End of navigation

A4
Main Road to Belfast

Main Road to Dublin
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While every effort has been made to ensure accuracy in
the information supplied, no responsibility can be accepted

for any damage or loss suffered as a result of error,
omission or misinterpretation of this information.  No part
of this map can be reproduced without prior permission.

PLEASE NOTE:  GRID LINES ARE ONLY A GUIDE AND
DO NOT RELATE TO TRUE COMPASS POINTS.

Copyright Erne Charter Boat Association 22-3-2004
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Quivvy Marina
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BOAT COMPANY
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ARDHOWEN ARTS CENTRE
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(4 Km= 30 minutes cruising time)

Erne Charter Boat Association Hire Base
(full marine service: moorings, water,
diesel, Pump-out)
Kabinenkreuzervermietung (mit
Anlegestelle, Trinkwasserhahn, Diesel
Tankstelle, Bootservice etc)

Jetty
Anlegestelle

Slipway
Helling

22A
Navigation marks Port or Starboard
Markierungszeichen

Bank side moorings
Anlege - Böschung

H R 5 M Bridge with HR shown in metres
Brücke mit Höhenangabe

End of navigation
Fahrgrenze - Fin de Navigation

Direction current flow
Richtung und Stärke der Strömung
(Strong in winter and early spring)
(Stark im Winter und Frühjahr)

Recommended Routes
Vorgeschlagene Fahrrinne

Shallow water - Keep Out!
Untiefen - Auflaufgefahr!

Rocks - Keep Away!
Felsig - Auflaufgefahr!

White Cairn
Weisser Steinturm

Middle Ground
Gefahrenzeichen (Felsen)

Daytime anchorages
Ankerplatz (nur tagsüber)

P
Provisions shop
Einkaufsmöglichkeit für Lebensmittel
in Gehdistanz ab Anlegestelle

Cafe or Restaurant
Cafe oder Restaurant

H

Fresh water supply with
connections at jetty
Trinkwasserhahn mit Schlauch

Sailing Buoys
Regattabojen

Shower
Dusche

Diesel available at jetty or vicinity
Dieselkraftstoff

Public car park
Parkplatz

Public Toilet
Toiletten

T

Sewerage Pump Out
Abwasserpumpe

SP

Telephone

CARRYBRIDGE Public Jetty
Öffentliche Anlegestelle

x x
x x

Bar or Public House
Bar oder Pub

5
Speed limit of 5 Knots applies to this area
Geschwindigkietsbegrenzung von 5 knoten
gilt nicht für dieses Gebiet

No Entry
Kein Eingang

PRIVATE MARINA
Private Jetty
Private Anlegestelle

SHORE FACILITIES Shore Facilities
Ufer Anlagen
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